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3HaueHHs PUCTiBHUKOBOTO cydikca —ly [1; 2] Takok B aeskiil mMipi
BIZIPI3HAETHCA BiJl MPUKMETHUKOBOTO YTBOPIOIOYH MPHUCIIBHUKU CIOCOOY
Iil BiJl OCHOB TPHKMETHHUKIB, cydikc —ly BHpaxkae 3HaUYCHHS «TaKUM
CIoco0oM, BHTIISIOM a00 YMHOM, SIK Ha T€ BKa3y€ CIOBOTBOPYA OCHOBAY.
Hanpukman: separately «oxpemor, truly «npaedusor, fiercely «momoy,

readily «oxoue, weuokoy.

Cydikc —ly y mpukmerHukiB (YMOBHO mo3Hauumo ioro —ly;) i
NPUCITiBHUKOBU I cybikc —ly (ymoBHO mo3Hauumo Horo —ly,)
BIJIPI3HAIOTHCS OJIUH BiJl OJTHOTO HE JIMIIEC MOXOKCHHSIM 1 3HAYCHHSM, ajie
me W tiM, mo —ly; mpuenHyeThCsl 10 OCHOB IMEHHHKIB i B pe3yJsbTarTi
yTBOPIOE TPHUKMETHHKH, ToAi sK —ly, moemHyeTbcss 3 OCHOBaMHU
NPUKMETHHKIB 1 YTBOPIOE TPHCTIBHUKH. TOMY Ti NPUKMETHHKH Ha —ly,
OCHOBH SIKUX € TPHUKMETHHKAMH, CIiJl PO3MNIAAATH SIK al €KTHBOBAaHI
MIPUCITIBHUKH.

I[Mporiec an’exTHBAIlii MPHUCITIBHUKIB Ha —ly MOSICHIOETHCS Pi3HUMH
npuunHamu. [lo-niepire, yacte BXXKUBaHHS OJHOTO 1 TOTO X MPUKMETHHKA B
PI3HUX CHHTAaKCMYHUX QYHKIISX TPHU3BEIO JO HEOOXIJHOCTI SKHMOCH
yuHOM audepeHuiroBaTd (GOpMH OAHOrO 1 TOrO * MPUKMETHHKA. Y
pe3ynbTaTi Mporo y (yHKIIi NMPeAMKaTHBHOTO YieHa BKUBajacs (opma
NpUKMETHHKA 0e3 cydikca, a B aTpuOyTUBHIN QYHKIIT — a1’ €KTUBOBAHHI
npuciiBHuK i3 cydikcom —ly,. Hampukian: There were many excellent
landlords, humane and kindly men, men, too, who saw the wisdom of being
humane and kind. They were true, kindly people, and now they were more
kind to her than ever.

[lo-npyre, am’ekTWBallis NpUCIiBHUKIB Ha -ly, Morma Oytu
BUKJIMKaHa HEOOXiHICTIO BXXMBAaTH DPi3HI NMPUKMETHUKH JJIsi YTBOPECHHS
BIATIHKIB OCHOBHOTO 3HaueHHs. Hampukiam: SiCK «xeopuil, wo nouysac
HYOOMY, NepeHACUYeHull; GMOMIEHUL, Wo HYObeYE, WO NOYY8de
npukpicmvy ma Sickly «xeopobrueuii; nyoomuuiiy. llpueaHyrodnucs a0
OCHOB TMPUKMETHHKIB, aaBepOiaibHuii cydikc -ly BIUTMBae Ha 3HAYCHHS
noxiguoro cnosa: scarcely, hardly, barely — zeose, shortly — wmatice,
nearly — weedossi, lately — wuewooasno. Cydikc —ly mae BHCOKY
NPOJYKTHBHICTh TPH YTBOPEHHI IPHCIIBHUKIB BiJ| JIENPUKMETHUKIB
tenepitaboro yacy. Hanpuxnas: frightingly, laughingly.
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